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tALIJÓ
 Homem do Douro 
Man of the Douro statue

 Núcleo Museológico de Favaios – Pão e Vinho
Favaios Museum - Bread and Wine

 Estação Ferroviária do Pinhão
Pinhão railway station

ARMAMAR
 Igreja Matriz de S. Miguel de Armamar
Mother Church of São Miguel Armamar

 Centro Interpretativo da Mulher Duriense
Douro Women’s Interpretive Centre

 
 Aldeia de Goujoim / Village of Goujoim

CARRAZEDA DE ANSIÃES
 Castelo de Ansiães / Ansiães Castle

 Museu da Memória Rural / Rural Memory Museum

 CIVT - Centro Interpretativo do Vale do Tua
Tua Valley Interpretative Centre

FREIXO DE ESPADA À CINTA
 Igreja Matriz de Freixo de Espada à Cinta 
Mother Church of Freixo de Espada à Cinta

 Torre Heptagonal / Heptagonal Tower

 Igreja do Convento de São Filipe Nery
Church of the Convent of São 
Filipe Nery

LAMEGO
 Santuário e Mata de Nossa Senhora dos Remédios
Sanctuary and Forest of Nossa Senhora dos Remedios

 Bairro do Castelo / Castle neighbourhood

 Sé Catedral / Cathedral

MESÃO FRIO
 Convento dos Franciscanos do Varatojo
Varatojo Franciscan Convent

 Centro Interpretativo do Barco Rabelo
Barco Rabelo Interpretative Centre

 Praça do Pelourinho / Pillory Square

MOIMENTA DA BEIRA
 Fundação Aquilino Ribeiro / Aquilino Ribeiro Foundation

 Santuário de São Torcato / Sanctuary of São Torcato

 Centro Histórico de Moimenta da Beira
Moimenta da Beira Historic Centre

MURÇA
 Porca de Murça / Sow of Murça

 Casa Museu “Soldado Milhões”
“Soldier Milhões” House Museum

 Capela de Nossa Senhora da Misericórdia
Chapel of Nossa Senhora da Misericórdia

PESO DA RÉGUA
 Museu do Douro / Douro Museum

 Estação arqueológica do Alto da Fonte do Milho 
Alto da Fonte do Milho archaeological site

 Ponte metálica / Metal bridge

PENEDONO
 Castelo de Penedono / Penedono Castle

 Necrópole Megalítica da Senhora do Monte
(Penela da Beira) / Megalithic Necropolis of Senhora 
do Monte (Penela da Beira)

 Capela da Senhora da Lameira | Senhora das Dores
(Antas) / Chapel of Senhora da Lameira | Senhora 
das Dores (Antas)

SABROSA
 Espaço Miguel Torga / Miguel Torga Space

 Exposição “Locais e Culturas” da Viagem de
Circum-navegação de Fernão de Magalhães  
Exhibition“ Places and Cultures” of the 
Circumnavigation Voyage of Ferdinand Magellan

 Aldeia Vinhateira de Provesende
Provesende Wine Village

SÃO JOÃO DA PESQUEIRA
 Praça da República - S. João da Pesqueira 
Republic Square - S. João da Pesqueira

 Núcleo Histórico de Paredes da Beira 
Paredes da Beira Historic Centre

 Núcleo Histórico de Trevões
Trevões Historic Centre

SANTA MARTA DE PENAGUIÃO
 Miradouro D’Ouro Vivo 
D’Ouro Vivo Viewpoint

 Santuário de Nossa Senhora do Viso
Sanctuary of Nossa Senhora do Viso

 Capela de Santa Marta
Chapel of Santa Marta

Mapa de 
Património 
Douro
Heritage maP

0 5km

SERNANCELHE
 Santuário Nossa Senhora da Lapa
Sanctuary of Nossa Senhora da Lapa

 Igreja Matriz de Sernancelhe
Mother Church of Sernancelhe

 Igreja Românica de Fonte Arcada
Romanesque church of Fonte Arcada

TABUAÇO
 Mosteiro Românico de São Pedro das
Águias / Romanesque Monastery of São Pedro 
das Águias

 RIJOMAX – O Relógio Mais Completo do Mundo 
RIJOMAX - The World’s Most Complete Clock

 Aldeia Vinhateira de Barcos e Igreja Matriz
(Monumento Nacional) / Barcos Wine village 
and Mother Church (National Monument)

TAROUCA
 Mosteiro de S. João de Tarouca
Monastery of São João de Tarouca

 Mosteiro de Santa Maria de Salzedas
Monastery of Santa Maria de Salzedas

 Ponte Fortificada de Ucanha
Fortified Bridge of Ucanha

 
TORRE DE MONCORVO

 Basílica Nossa Senhora D’Assunção
Basilica of Nossa Senhora D’Assunção

 Centro Histórico / Historic Centre

 Museu do Castelo / Castle Museum
 
VILA NOVA DE FOZ CÔA

 Igreja Matriz de V.N. de Foz Côa
Mother Church of V.N. de Foz Côa

 Castelo de Numão / Numão Castle

 Parque Arqueológico do Vale do Côa
Côa Valley Archaeological Park

VILA REAL
 Casa de Mateus / Mateus House

 Igreja São Domingos (Sé) | Órgão Sinfónico
São Domingos Church (Sé) | Symphonic Organ

 Teatro de Vila Real / Theatre of Vila Real

Região Demarcada do Douro 
Demarcated Region of Douro

Alto Douro Vinhateiro - Património  da Humanidade 
Alto Douro Vinhateiro - World Heritage

Áreas Protegidas / Protected Areas

Parque Arqueológico do Vale do Côa -  Património 
da Humanidade / Côa Valley Archaeological Park - 
World Heritage

Região Vitivinícola de Távora-Varosa / Wine Region 
of Távora-Varosa

2,5

Vinha
Vineyard

Oliveira
Olive

Cerejeira
Cherry tree

Amendoeira
Almond

Castanheiro
Chestnut

Flora

Macieira
Apple tree

Património Mundial UNESCO 
UNESCO World Heritage

Património Cultural Imaterial UNESCO  
UNESCO Intangible Cultural Heritage

Parque Arqueológico do Vale do Côa 
Côa Valley Archaeological Park

Legenda / Legend:

Município / Municipality 

Localidade / Locality

Caminho de ferro / Railway

Autoestrada / Highway

Outras Vias / Other roads 

Hidrografia / Hydrography 

!



Igreja Matriz de S. Miguel de 
Armamar
Mother Church of São 
Miguel Armamar
Armamar

 41°06’33.8”N 7°41’34.2”W

Mais informações:
Discover more:

Homem do Douro 
Man of the Douro 
statue
Alijó

 41°16’31.6”N 7°28’31.1”W

Mais informações:
Discover more:

Castelo de Ansiães
Ansiães Castle
Carrazeda de Ansiães

 41°12’13.2”N 7°18’13.5”W

Mais informações:
Discover more:

Convento dos Franciscanos 
do Varatojo
Varatojo Franciscan 
Convent
Mesão Frio

 41°09’32.3”N 7°53’29.8”W

Mais informações:
Discover more:

Santuário e Mata de Nossa 
Senhora dos Remédios 
Sanctuary and Forest 
of Nossa Senhora dos 
Remedios
Lamego

 41°05’30.8”N 7°48’59.5”W

Mais informações:
Discover more:

Igreja Matriz de Freixo de 
Espada à Cinta
Mother Church of Freixo de 
Espada à Cinta
Freixo de Espada à Cinta

 41°05’32.5”N 6°48’19.4”W

Mais informações:
Discover more:

Fundação Aquilino Ribeiro
Aquilino Ribeiro Foundation
Moimenta da Beira

 40°53’15.7”N 7°40’05.2”W

Mais informações:
Discover more:

Praça da República - 
S. João da Pesqueira
Republic Square - S. João 
da Pesqueira
São João da Pesqueira

 41°08’51.9”N 7°24’15.2”W

Mais informações:
Discover more:

Espaço Miguel Torga
Miguel Torga Space
Sabrosa

 41°15’51.8”N 7°37’14.2”W

Mais informações:
Discover more:

Castelo de Penedono  
Penedono Castle
Penedono

 40°59’24.8”N 7°23’38.0”W

Mais informações:
Discover more:

Miradouro D’Ouro Vivo 
D’Ouro Vivo Viewpoint
Santa Marta de Penaguião

 41°12’23.5”N 7°47’20.1”W

Mais informações:
Discover more:

Igreja Matriz de V.N. de Foz 
Côa
Mother Church of V.N. de 
Foz Côa
Vila Nova de Foz Côa

 41°04’59.0”N 7°08’11.6”W

Mais informações:
Discover more:

Basílica Nossa Senhora 
D’Assunção
Basilica of Nossa Senhora 
D’Assunção
Torre de Moncorvo

 41°10’26.0”N 7°03’09.6”W

Mais informações:
Discover more:

Mosteiro de S. João de 
Tarouca
Monastery of São João de 
Tarouca
Tarouca

 40°59’41.4”N 7°44’48.2”W

Mais informações:
Discover more:

Casa de Mateus
Mateus House
Vila Real

 41°17’48.9”N 7°42’45.6”W

Mais informações:
Discover more:

Porca de Murça 
Sow of Murça
Murça

 41°24’26.0”N 7°27’12.1”W

Mais informações:
Discover more:

Museu do Douro 
Douro Museum
Peso da Régua

 41°09’40.5”N 7°47’24.9”W

Mais informações:
Discover more:

Santuário Nossa Senhora 
da Lapa
Sanctuary of Nossa 
Senhora da Lapa
Sernancelhe

 40°52’13.4”N 7°34’31.1”W

Mais informações:
Discover more:

Mosteiro Românico de São 
Pedro das Águias
Romanesque Monastery of 
São Pedro das Águias
Tabuaço

 41°04’33.1”N 7°30’51.9”W

Mais informações:
Discover more:

Comunidade Intermunicipal do Douro 
Avenida Carvalho Araújo, 7 5000-657 
VILA REAL. Portugal

(+351) 291 203 420 | turismo@cimdouro.pt

www.cimdouro.pt

www.discoverdouro.pt 

DOURO - Um Paraíso no Norte de Portugal

Território heterogéneo encerra dois Sítios Património 
da Humanidade e as áreas da Região Demarcada 
do Douro, a primeira e mais antiga região vitivinícola 
demarcada e regulamentada do mundo, e da Região 
do Távora-Varosa, famosa por tão impressivos 
espumantes. A sua tradição é confirmada pelo 
vastíssimo património edificado de uma riqueza 
incomensurável, nomeadamente o Património 
medieval associado à produção do vinho.
Aceite o desafio e percorra as nossas cidades, vilas 
e vilarejos e descubra o vasto e diverso património 
monumental da região. Sejam vestígios pré-históricos, 
como castros e vilas romanas, medievais, como pontes, 
calçadas e castelos, não esquecendo os mosteiros 
cistercienses e as igrejas barrocas ou renascentistas.

DOURO - A Paradise in the North of 
Portugal

This heterogeneous territory includes two World 
Heritage Sites and the areas of the Douro Demarcated 
Region, the first and oldest demarcated and regulated 
wine region in the world, and the Távora-Varosa Region, 
famous for its outstanding sparkling wines. Its tradition 
is confirmed by its vast heritage of immeasurable 
magnificence, particularly the medieval heritage 
associated with wine production.
We challenge you to explore our cities, towns and 
villages and discover the region’s vast and diverse 
monumental heritage. Whether it’s prehistoric remains 
such as castros and Roman villages, medieval 
remains such as bridges and castles, or Cistercian 
monasteries and Baroque or Renaissance churches.


